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Achtung! Nicht für
Kinder unter 3 Jahren
geeignet.
Erstickungsgefahr
durch Kleinteile.

Warning! Not suitable
for children under 3
years. Choking
hazard due to small
parts.

Danger! Ne convient
pas aux enfants de
moins de 3 ans.
Risque d'étouffement
dû aux petites pièces.

Pericolo! Non adatto a
bambini di età
inferiore a 3 anni.
Pericolo di
soffocamento a causa
di piccole parti.

Gevaar! Niet geschikt
voor kinderen jonger
dan 3 jaar. Gevaar
voor verstikking door
kleine onderdelen.

¡Peligro! No apto para
niños menores de 3
años. Peligro de
asfixia por piezas
pequeñas.

Nebezpečí! Nevhodné
pro děti do 3 let.
Nebezpečí udušení
malými díly.

Opasnost! Nije
prikladno za djecu
mlađu od 3 godine.
Opasnost od gušenja
malim dijelovima.

Opasnost! Nije
prikladno za djecu
mlađu od 3 godine.
Opasnost od gušenja
malim dijelovima.

Veszély! 3 év alatti
gyermekek számára
nem alkalmas.
Fulladásveszély az
apró alkatrészek
miatt.

Diese Warnung ist
notwendig, wenn die
Weihnachtsanhänger
kleine Teile enthalten,
die von kleinen
Kindern verschluckt
werden könnten.

This warning is
necessary if the
Christmas decorations
contain small parts
that could be
swallowed by small
children.

Cet avertissement est
nécessaire si les
décorations de Noël
contiennent de petites
pièces susceptibles
d'être avalées par des
enfants en bas âge.

Questa avvertenza è
necessaria nel caso in
cui le decorazioni
natalizie contengano
piccole parti che
potrebbero essere
ingerite dai bambini
piccoli.

Deze waarschuwing is
nodig als de
kerstversiering kleine
onderdelen bevat die
door kleine kinderen
kunnen worden
ingeslikt.

Esta advertencia es
necesaria si los
adornos navideños
contienen piezas
pequeñas que los
niños pequeños
podrían tragar.

Toto upozornění je
nutné, pokud vánoční
ozdoby obsahují malé
části, které by mohly
malé děti spolknout.

Ovo upozorenje je
nužno ako božićni
ukrasi sadrže sitne
dijelove koje bi mala
djeca mogla progutati.

To opozorilo je
potrebno, če božični
okraski vsebujejo
majhne dele, ki bi jih
majhni otroci lahko
pogoltnili.

Ez a figyelmeztetés
akkor szükséges, ha a
karácsonyi díszek
olyan apró
alkatrészeket
tartalmaznak,
amelyeket a
kisgyermekek
lenyelhetnek.

Achtung! Von Feuer
und heißen
Oberflächen
fernhalten.
Entflammbar.

Caution! Keep away
from fire and hot
surfaces. Flammable.

Danger! Tenir à l'écart
du feu et des surfaces
chaudes.
Inflammable.

Pericolo! Tenere
lontano dal fuoco e
dalle superfici calde.
Infiammabile.

Gevaar! Verwijderd
houden van vuur en
hete oppervlakken.
Ontvlambaar.

¡Peligro! Mantener
alejado del fuego y de
superficies calientes.
Inflamable.

Nebezpečí! Chraňte
před ohněm a horkými
povrchy. Hořlavý.

Opasnost! Držati dalje
od vatre i vrućih
površina. Zapaljivo.

Opasnost! Držati dalje
od vatre i vrućih
površina. Zapaljivo.

Veszély! Tűztől és
forró felületektől távol
tartandó. Gyúlékony.

Wenn die
Weihnachtsanhänger
aus leicht
entflammbaren
Materialien bestehen,
muss auf diese
Gefahr hingewiesen
werden.

If the Christmas
decorations are made
of highly flammable
materials, this danger
must be pointed out.

Si les décorations de
Noël sont constituées
de matériaux
hautement
inflammables, ce
danger doit être
signalé.

Se le decorazioni
natalizie sono
realizzate con
materiali facilmente
infiammabili è
necessario segnalare
questo pericolo.

Als de
kerstversieringen van
licht ontvlambare
materialen zijn
gemaakt, moet op dit
gevaar worden
gewezen.

Si los adornos
navideños están
fabricados con
materiales fácilmente
inflamables, hay que
señalar este peligro.

Pokud jsou vánoční
ozdoby vyrobeny z
vysoce hořlavých
materiálů, je třeba na
toto nebezpečí
upozornit.

Ako su božićni ukrasi
izrađeni od lako
zapaljivih materijala,
potrebno je upozoriti
na ovu opasnost.

Če so božični okraski
izdelani iz lahko
vnetljivih materialov,
je treba na to
nevarnost opozoriti.

Ha a karácsonyi
díszek nagyon
gyúlékony anyagokból
készülnek, akkor erre
a veszélyre fel kell
hívni a figyelmet.

Hergestellt aus Glas.
Bruchgefahr.

Made of glass. Risk of
breakage.

Fabriqué en verre.
Risque de casse.

Realizzato in vetro.
Rischio di rottura.

Gemaakt van glas.
Risico op breuk.

Hecho de vidrio.
Riesgo de rotura.

Vyrobeno ze skla.
Nebezpečí zlomení.

Izrađen od stakla.
Opasnost od loma.

Izrađen od stakla.
Opasnost od loma.

Üvegből készült.
Törésveszély.

Wenn die Anhänger
aus zerbrechlichen
Materialien wie Glas
bestehen, sollte
darauf hingewiesen
werden, um
Verletzungen zu
vermeiden.

If the pendants are
made of fragile
materials such as
glass, this should be
indicated to avoid
injuries.

Si les pendentifs sont
constitués de
matériaux fragiles
comme le verre, il
convient de le noter
pour éviter les
blessures.

Se i pendenti sono
realizzati con materiali
fragili come il vetro, è
necessario tenerne
conto per evitare
lesioni.

Als de hangers zijn
gemaakt van
breekbare materialen
zoals glas, moet u
hier rekening mee
houden om letsel te
voorkomen.

Si los colgantes están
hechos de materiales
frágiles como el vidrio,
se debe tener en
cuenta para evitar
lesiones.

Pokud jsou přívěsky
vyrobeny z křehkých
materiálů, jako je sklo,
je třeba na to
upozornit, aby
nedošlo ke zranění.

Ako su privjesci
izrađeni od lomljivih
materijala kao što je
staklo, to treba imati
na umu kako biste
izbjegli ozljede.

Če so obeski izdelani
iz krhkih materialov,
kot je steklo, morate
to upoštevati, da
preprečite poškodbe.

Ha a medálok
törékeny anyagból,
például üvegből
készülnek, ezt
figyelembe kell venni
a sérülések elkerülése
érdekében.

Achtung! Nur in
trockenen
Innenräumen
verwenden. Nicht für
den Gebrauch im
Freien geeignet.
Elektrische Gefahr.

Warning! Use only in
dry indoor areas. Not
suitable for outdoor
use. Electrical hazard.

Danger! Utiliser
uniquement dans des
zones intérieures
sèches. Ne convient
pas pour une
utilisation en
extérieur. Risque
électrique.

Pericolo! Utilizzare
solo in ambienti interni
asciutti. Non adatto
per uso esterno.
Pericolo elettrico.

Gevaar! Alleen in
droge binnenruimtes
gebruiken. Niet
geschikt voor gebruik
buitenshuis. Elektrisch
gevaar.

¡Peligro! Úselo
únicamente en áreas
interiores secas. No
apto para uso en
exteriores. Peligro
eléctrico.

Nebezpečí!
Používejte pouze v
suchých vnitřních
prostorách. Nevhodné
pro venkovní použití.
Elektrické nebezpečí.

Opasnost! Koristite
samo u suhim
zatvorenim
prostorima. Nije
prikladno za vanjsku
upotrebu. Električna
opasnost.

Opasnost! Koristite
samo u suhim
zatvorenim
prostorima. Nije
prikladno za vanjsku
upotrebu. Električna
opasnost.

Veszély! Csak száraz
beltéri helyiségekben
használja. Nem
alkalmas kültéri
használatra.
Elektromos veszély.

Enthält chemische
Substanzen. Kontakt
mit Haut und Augen
vermeiden.

Contains chemical
substances. Avoid
contact with skin and
eyes.

Contient des
substances
chimiques. Évitez tout
contact avec la peau
et les yeux.

Contiene sostanze
chimiche. Evitare il
contatto con la pelle e
gli occhi.

Bevat chemische
stoffen. Vermijd
contact met huid en
ogen.

Contiene sustancias
químicas. Evite el
contacto con la piel y
los ojos.

Obsahuje chemické
látky. Zabraňte
kontaktu s pokožkou a
očima.

Sadrži kemijske tvari.
Izbjegavajte kontakt s
kožom i očima.

Sadrži kemijske tvari.
Izbjegavajte kontakt s
kožom i očima.

Vegyi anyagokat
tartalmaz. Kerülje a
bőrrel és szemmel
való érintkezést.

Verpackungsmateriali
en sind kein
Spielzeug.
Plastiktüten können
gefährlich sein. Von
Kindern fernhalten.

Packaging materials
are not toys. Plastic
bags can be
dangerous. Keep
away from children.

Les matériaux
d'emballage ne sont
pas des jouets. Les
sacs en plastique
peuvent être
dangereux. Tenir à
l'écart des enfants.

I materiali di
imballaggio non sono
giocattoli. I sacchetti
di plastica possono
essere pericolosi.
Tenere lontano dalla
portata dei bambini.

Verpakkingsmateriale
n zijn geen
speelgoed. Plastic
zakken kunnen
gevaarlijk zijn. Uit de
buurt van kinderen
houden.

Los materiales de
embalaje no son
juguetes. Las bolsas
de plástico pueden
ser peligrosas.
Mantener alejado de
los niños.

Obalové materiály
nejsou hračky.
Plastové sáčky
mohou být
nebezpečné.
Uchovávejte mimo
dosah dětí.

Materijali za pakiranje
nisu igračke. Plastične
vrećice mogu biti
opasne. Čuvati
podalje od djece.

Materijali za pakiranje
nisu igračke. Plastične
vrećice mogu biti
opasne. Čuvati
podalje od djece.

A csomagolóanyagok
nem játékok. A
műanyag zacskók
veszélyesek lehetnek.
Gyermekek elől
elzárva tartandó.
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Achtung!
Erstickungsgefahr
durch Schnüre oder
Bänder. Nicht in
Reichweite von
Kleinkindern
aufhängen.

Warning! Danger of
suffocation from cords
or ribbons. Do not
hang within reach of
small children.

Danger! Risque
d'étouffement dû aux
cordons ou aux
sangles. Ne pas
suspendre à la portée
des jeunes enfants.

Pericolo! Pericolo di
soffocamento a causa
di corde o cinghie.
Non appendere alla
portata dei bambini
piccoli.

Gevaar! Gevaar voor
verstikking door
koorden of riemen.
Hang het niet binnen
het bereik van kleine
kinderen.

¡Peligro! Peligro de
asfixia por cordones o
correas. No lo
cuelgue al alcance de
los niños pequeños.

Nebezpečí!
Nebezpečí udušení
šňůrami nebo
popruhy. Nezavěšujte
v dosahu malých dětí.

Opasnost! Opasnost
od gušenja uzicama ili
trakama. Ne vješajte
na dohvat male djece.

Opasnost! Opasnost
od gušenja uzicama ili
trakama. Ne vješajte
na dohvat male djece.

Veszély!
Fulladásveszély a
zsinórok vagy
hevederek miatt. Ne
lógassa kisgyermekek
számára elérhető
helyen.

Diese Warnung ist
relevant, wenn die
Weihnachtsanhänger
Schnüre oder Bänder
enthalten, die eine
Erstickungsgefahr
darstellen könnten.

This warning is
relevant if the
Christmas decorations
contain strings or
ribbons that could
pose a choking
hazard.

Cet avertissement est
pertinent si les
décorations de Noël
contiennent des
ficelles ou des rubans
pouvant présenter un
risque d'étouffement.

Questa avvertenza è
rilevante se le
decorazioni natalizie
contengono corde o
nastri che potrebbero
rappresentare un
pericolo di
soffocamento.

Deze waarschuwing is
relevant als de
kerstversiering
touwtjes of linten
bevat die
verstikkingsgevaar
kunnen opleveren.

Esta advertencia es
relevante si los
adornos navideños
contienen hilos o
cintas que podrían
representar un peligro
de asfixia.

Toto varování je
relevantní, pokud
vánoční ozdoby
obsahují šňůrky nebo
stuhy, které by mohly
představovat
nebezpečí udušení.

Ovo upozorenje je
važno ako božićni
ukrasi sadrže niti ili
vrpce koje mogu
predstavljati opasnost
od gušenja.

To opozorilo je
pomembno, če
božični okraski
vsebujejo vrvice ali
trakove, ki bi lahko
predstavljali nevarnost
zadušitve.

Ez a figyelmeztetés
akkor érvényes, ha a
karácsonyi díszek
zsinórokat vagy
szalagokat
tartalmaznak,
amelyek
fulladásveszélyt
jelenthetnek.

Bitte lesen Sie die
gesamte
Gebrauchsanweisung
des Herstellers
sorgfältig durch und
befolgen Sie alle dort
aufgeführten
Sicherheitshinweise.
Bevor Sie Produkte
aufbauen und
benutzen sollten Sie
alle in der
Gebrauchsanweisung
aufgeführten
Informationen
sorgfältig lesen.

Please read the entire
manufacturer's
instructions carefully
and follow all safety
instructions provided
therein.
Before assembling
and using products,
you should carefully
read all the
information provided
in the instructions.
Warnings and safety
guidelines
cover some of the
general risks that may

Veuillez lire
attentivement
l'intégralité du mode
d'emploi du fabricant
et suivre toutes les
instructions de
sécurité qui y sont
indiquées.
Avant d'installer et
d'utiliser un produit,
vous devez lire toutes
les instructions
d'utilisation
Lisez attentivement
les informations
répertoriées.

Si prega di leggere
attentamente le
istruzioni per l'uso
complete del
produttore e di
seguire tutte le
istruzioni di sicurezza
ivi elencate.
Prima di configurare e
utilizzare qualsiasi
prodotto, è necessario
leggere tutte le
istruzioni per l'uso
Leggere attentamente
le informazioni
elencate. Avvertenze

Lees de volledige
gebruiksaanwijzing
van de fabrikant
aandachtig door en
volg alle daar
genoemde
veiligheidsinstructies
op.
Voordat u producten
in gebruik neemt en
gebruikt, dient u alle
gebruiksaanwijzingen
te lezen
Lees de vermelde
informatie zorgvuldig
door.

Lea atentamente
todas las
instrucciones de uso
del fabricante y siga
todas las
instrucciones de
seguridad que allí se
enumeran.
Antes de configurar y
utilizar cualquier
producto, debe leer
todas las
instrucciones de uso.
Lea atentamente la
información
enumerada.

Přečtěte si prosím
pozorně celý návod k
použití od výrobce a
dodržujte všechny zde
uvedené
bezpečnostní pokyny.
Před nastavením a
používáním jakýchkoli
produktů byste si měli
přečíst všechny
pokyny k použití
Přečtěte si pozorně
uvedené informace.
Upozornění a
bezpečnostní pokyny
pokrýt některá obecně

Pažljivo pročitajte
cjelokupne upute
proizvođača za
uporabu i slijedite sve
sigurnosne upute koje
su tamo navedene.
Prije nego što
postavite i koristite
bilo koji proizvod,
trebali biste pročitati
sve upute za uporabu
Pažljivo pročitajte
navedene informacije.
Upozorenja i
sigurnosne smjernice
pokriti neke od

Pozorno preberite
celotna navodila
proizvajalca za
uporabo in
upoštevajte vsa tam
navedena varnostna
navodila.
Pred namestitvijo in
uporabo katerega koli
izdelka preberite vsa
navodila za uporabo
Natančno preberite
navedene informacije.
Opozorila in
varnostne smernice
pokrivajo nekatera

Kérjük, figyelmesen
olvassa el a gyártó
teljes használati
utasítását, és kövesse
az ott felsorolt 
biztonsági előírásokat.
Mielőtt bármilyen
terméket üzembe
helyezne és
használna, olvassa el
az összes használati
utasítást
Olvassa el
figyelmesen a
felsorolt 
információkat.

Produkte sollten nie
von Kindern sowie
von Personen mit
verringerten
physischen,
sensorischen oder
mentalen Fähigkeiten
oder Mangel an
Erfahrung und Wissen
benutzt
werden, es sei denn,
die
Gebrauchsanweisung
des Hersteller lässt
dies explizit zu. Kinder
sollten nie

Products should never
be used by children or
persons with reduced
physical, sensory or
mental capabilities or
lack of experience
and knowledge,
unless the
manufacturer's
instructions for use
explicitly permit this.
Children should never
play with products
unsupervised.
Cleaning and user
maintenance must

Les produits ne
doivent jamais être
utilisés par des
enfants ou des
personnes ayant une
tension artérielle
réduite.
capacités physiques,
sensorielles ou
mentales ou manque
d’expérience et de
connaissances
sauf si les instructions
d'utilisation du
fabricant le permettent
explicitement. Les

I prodotti non devono
mai essere utilizzati
da bambini o persone
con pressione
sanguigna ridotta
capacità fisiche,
sensoriali o mentali o
mancanza di
esperienza e
conoscenza
a meno che le
istruzioni per l'uso del
produttore non lo
consentano
esplicitamente. I
bambini non

Producten mogen
nooit worden gebruikt
door kinderen of
mensen met een
verlaagde bloeddruk
fysieke, zintuiglijke of
mentale vaardigheden
of een gebrek aan
ervaring en kennis
tenzij de
gebruiksaanwijzing
van de fabrikant dit
uitdrukkelijk toestaat.
Kinderen mogen nooit
zonder toezicht met
producten spelen.

Los productos nunca
deben ser utilizados
por niños o personas
con presión arterial
reducida.
capacidades físicas,
sensoriales o
mentales o falta de
experiencia y
conocimiento
a menos que las
instrucciones de uso
del fabricante lo
permitan
explícitamente. Los
niños nunca deben

Produkty by nikdy
neměly používat děti
nebo lidé se sníženým
krevním tlakem
fyzické, smyslové
nebo duševní
schopnosti nebo
nedostatek zkušeností
a znalostí
pokud to návod
výrobce k použití
výslovně nepovoluje.
Děti by si nikdy
neměly hrát s výrobky
bez dozoru.
Čištění a uživatelskou

Proizvode nikada ne
smiju koristiti djeca ili
osobe sa sniženim
krvnim tlakom
fizičke, osjetilne ili
mentalne sposobnosti
ili nedostatak iskustva
i znanja
osim ako
proizvođačeve upute
za uporabu to izričito
dopuštaju. Djeca se
nikad ne smiju igrati s
proizvodima bez
nadzora.
Čišćenje i korisničko

Izdelkov nikoli ne
smejo uporabljati
otroci ali osebe z
znižanim krvnim
tlakom
telesne, senzorične ali
duševne sposobnosti
ali pomanjkanje
izkušenj in znanja
razen če
proizvajalčeva
navodila za uporabo
to izrecno dovoljujejo.
Otroci se nikoli ne
smejo igrati z izdelki
brez nadzora.

A termékeket soha
nem használhatják
gyermekek vagy
csökkent vérnyomású
emberek
fizikai, érzékszervi
vagy szellemi
képességek vagy
tapasztalat és tudás
hiánya
kivéve, ha a gyártó
használati utasítása
ezt kifejezetten
megengedi. A
gyerekek soha ne
játsszanak a

Erstickungsgefahr!
Verpackungsmaterial
ist kein Spielzeug!
Halten Sie
Verpackungsmaterial
außerhalb der
Reichweite von
Kindern sowie
Personen mit
verringerten
physischen,
sensorischen oder
mentalen Fähigkeiten.

Danger of suffocation!
Packaging material is
not a toy! Keep
packaging material
out of the reach of
children and people
with reduced physical,
sensory or mental
capabilities.

Risque d'étouffement !
Le matériel
d’emballage n’est pas
un jouet ! Conserver
le matériel
d'emballage hors de
portée des enfants et
des personnes ayant
des capacités
physiques,
sensorielles ou
mentales réduites.

Pericolo di
soffocamento! Il
materiale di
imballaggio non è un
giocattolo! Tenere il
materiale di
imballaggio fuori dalla
portata dei bambini e
delle persone con
ridotte capacità
fisiche, sensoriali o
mentali.

Gevaar voor
verstikking!
Verpakkingsmateriaal
is geen speelgoed!
Houd
verpakkingsmateriaal
buiten het bereik van
kinderen en mensen
met verminderde
fysieke, zintuiglijke of
mentale vermogens.

¡Peligro de asfixia! ¡El
material de embalaje
no es un juguete!
Mantenga el material
de embalaje fuera del
alcance de los niños y
de personas con
capacidades físicas,
sensoriales o
mentales reducidas.

Nebezpečí udušení!
Obalový materiál není
hračka! Obalový
materiál uchovávejte
mimo dosah dětí a
osob se sníženými
fyzickými, smyslovými
nebo duševními
schopnostmi.

Opasnost od gušenja!
Materijal za pakiranje
nije igračka! Držite
materijal za pakiranje
izvan dohvata djece i
osoba smanjenih
fizičkih, osjetilnih ili
mentalnih
sposobnosti.

Nevarnost zadušitve!
Embalaža ni igrača!
Embalažni material
hranite izven dosega
otrok in ljudi z
zmanjšanimi fizičnimi,
senzoričnimi ali
duševnimi
sposobnostmi.

Fulladásveszély! A
csomagolóanyag nem
játék! A
csomagolóanyagot
tartsa távol
gyermekektől és
csökkent fizikai,
érzékszervi vagy
szellemi képességű
személyektől.


